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See the notice on TED website 59937-2016 - Gara
Polonia-Opole: Materiali medici
OJ S 37/2016 23/02/2016
Bando di gara
Forniture

Direttiva 2004/18/CE

Sezione I: Amministrazione aggiudicatrice

Denominazione e indirizzi
Denominazione ufficiale: Publiczny Samodzielny Zakład Opieki Zdrowotnej, Wojewódzkie 
Centrum Medyczne

: al. W. Witosa 26Indirizzo postale
: OpoleCittà

: 45-418Codice postale
: PoloniaPaese

: Pancerz BernardAll'attenzione di
 E-mail: zamowienia@wcm.opole.pl

: +48 4520114Tel.
: +48 4520121Fax

Indirizzi Internet:
Indirizzo generale dell'amministrazione aggiudicatrice: www.wcm.opole.pl

:Ulteriori informazioni sono disponibili presso
l'indirizzo sopraindicato
Il capitolato d'oneri e la documentazione complementare (inclusi i documenti per il dialogo 

:competitivo e per il sistema dinamico di acquisizione) sono disponibili presso
l'indirizzo sopraindicato

: Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate l'indirizzo sopraindicato

Tipo di amministrazione aggiudicatrice
Organismo di diritto pubblico

Principali settori di attività
Servizi generali delle amministrazioni pubbliche
Salute

Concessione di un appalto a nome di altre amministrazioni aggiudicatrici
L'amministrazione aggiudicatrice acquista per conto di altre amministrazioni aggiudicatrici: no

Sezione II: Oggetto dell'appalto

Descrizione

Denominazione conferita all'appalto dall'amministrazione aggiudicatrice
Zakup i dostawa sprzętu medycznego jednorazowego użytku.

Tipo di appalto e luogo di esecuzione o di consegna 
Forniture
Codice NUTS

Informazioni su un accordo quadro o un sistema dinamico di acquisizione
L'avviso riguarda un appalto pubblico

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/59937-2016
mailto:zamowienia@wcm.opole.pl?subject=TED
http://www.wcm.opole.pl
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II.1.4. Informazioni relative all'accordo quadro

Breve descrizione dell'appalto o degli acquisti
Zadanie 1 – sondy żołądkowe do bariatrii
Zadanie 2 – zestawy do lewatyw
Zadanie 3 – maszynki jednorazowe medyczne do golenia pola operacyjnego
Zadanie 4 – zestaw do płukania żołądka
Zadanie 5 – nakłuwacze
Zadanie 6 – kanka odbytnicza
Zadanie 7 – zatyczki do sond i cewników, łączniki
Zadanie 8 – ostrza jednorazowe
Zadanie 9 – woreczki do badania moczu dla dzieci
Zadanie 10 – zastawka foniatryczna SO2 z silikonową membraną
Zadanie 11 – sonda do karmienia
Zadanie 12 – ostrze do mikrotomu N 35
Zadanie 13 – Okrycie termoregulacyjne
Zadanie 14 – zestaw uniwersalny do żywienia grawitacyjnego typ Flocare do butelek i 
opakowań typ pack
Zadanie 15 – zamknięty system do pobierania próbek z drzewa oskrzelowego
Zadanie 16 – Żel do USG i EKG
Zadanie 17 – kołdra grzewcza dla pacjentów w hipotermii.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Informazioni relative all'accordo sugli appalti pubblici (AAP)
L'appalto è disciplinato dall'accordo sugli appalti pubblici: no

Lotti
Questo appalto è suddiviso in lotti: sì
Le offerte vanno presentate per uno o più lotti

Informazioni sulle varianti
Sono autorizzate varianti: no

Entità dell'appalto 

Quantitativo o entità totale

Informazioni relative alle opzioni
Opzioni: no

Informazioni relative ai rinnovi 
Il contratto d'appalto è oggetto di rinnovo: no

Durata dell'appalto o termine di esecuzione
Durata in mesi: 12 ( )dall'aggiudicazione dell'appalto

Informazioni relative ai lotti
Lotto n.: 1
Denominazione del lotto: Zadanie 1 – sondy żołądkowe do bariatrii

Breve descrizione
Zadanie 1 – sondy żołądkowe do bariatrii.
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2) Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 2
Denominazione del lotto: Zadanie 2 – zestawy do lewatyw

Breve descrizione
Zadanie 2 – zestawy do lewatyw.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 3
Denominazione del lotto: Zadanie 3 – maszynki jednorazowe medyczne do golenia pola operacyjnego

Breve descrizione
Zadanie 3 – maszynki jednorazowe medyczne do golenia pola operacyjnego.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 4
Denominazione del lotto: Zadanie 4 – zestaw do płukania żołądka

Breve descrizione
Zadanie 4 – zestaw do płukania żołądka.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 5
Denominazione del lotto: Zadanie 5 – nakłuwacze

Breve descrizione
Zadanie 5 – nakłuwacze.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
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33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 6
Denominazione del lotto: Zadanie 6 – kanka odbytnicza

Breve descrizione
Zadanie 6 – kanka odbytnicza.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 7
Denominazione del lotto: Zadanie 7 – zatyczki do sond i cewników, łączniki

Breve descrizione
Zadanie 7 – zatyczki do sond i cewników, łączniki.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 8
Denominazione del lotto: Zadanie 8 – ostrza jednorazowe

Breve descrizione
Zadanie 8 – ostrza jednorazowe.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 9
Denominazione del lotto: Zadanie 9 – woreczki do badania moczu dla dzieci

Breve descrizione
Zadanie 9 – woreczki do badania moczu dla dzieci.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici
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3) Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 10
Denominazione del lotto: Zadanie 10 – zastawka foniatryczna SO2 z silikonową membraną

Breve descrizione
Zadanie 10 – zastawka foniatryczna SO2 z silikonową membraną.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 11
Denominazione del lotto: Zadanie 11 – sonda do karmienia

Breve descrizione
Zadanie 11 – sonda do karmienia.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 12
Denominazione del lotto: Zadanie 12 – ostrze do mikrotomu N 35

Breve descrizione
Zadanie 12 – ostrze do mikrotomu N 35.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 13
Denominazione del lotto: Zadanie 13 – Okrycie termoregulacyjne

Breve descrizione
Zadanie 13 – Okrycie termoregulacyjne.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità
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Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 14
Denominazione del lotto: Zadanie 14 – zestaw uniwersalny do żywienia grawitacyjnego typ Flocare do 
butelek i opakowań typ pack

Breve descrizione
Zadanie 14 – zestaw uniwersalny do żywienia grawitacyjnego typ Flocare do butelek i 
opakowań typ pack.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 15
Denominazione del lotto: Zadanie 15 – zamknięty system do pobierania próbek z drzewa oskrzelowego

Breve descrizione
Zadanie 15 – zamknięty system do pobierania próbek z drzewa oskrzelowego.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 16
Denominazione del lotto: Zadanie 16 – Żel do USG i EKG

Breve descrizione
Zadanie 16 – Żel do USG i EKG.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità

Indicazione di durate o tempi diversi

Ulteriori informazioni sui lotti

Lotto n.: 17
Denominazione del lotto: Zadanie 17 – kołdra grzewcza dla pacjentów w hipotermii

Breve descrizione
Zadanie 17 – kołdra grzewcza dla pacjentów w hipotermii.

Vocabolario comune per gli appalti (CPV)
33140000 Materiali medici

Quantitativo o entità
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Ulteriori informazioni sui lotti

Sezione III: Informazioni di carattere giuridico, economico, finanziario e tecnico

Condizioni relative al contratto d'appalto

Cauzioni e garanzie richieste
1. Wymagane jest wniesienie wadium zgodnie z art. 45 Ustawy Pzp w wysokości PLN
Zadanie 1 – 50 PLN Zadanie 9 – 500 PLN
Zadanie 2 – 200 PLN Zadanie 10 – 20 PLN
Zadanie 3 – 500 PLN Zadanie 11 – 50 PLN
Zadanie 4 – 150 PLN Zadanie 12 – 100 PLN
Zadanie 5 – 800 PLN Zadanie 13 – 400 PLN
Zadanie 6 – 50 PLN Zadanie 14 – 500 PLN
Zadanie 7 120 PLN Zadanie 15 – 50 PLN
Zadanie 8 – 700 PLN Zadanie 16 – 50 PLN
Zadanie 17 – 10 PLN
wniesione przed upływem terminu składania ofert na konto:
PL 66 1050 1504 1000 0090 3062 1479 ING BANK Śląski
Do potwierdzenia kopią dowodu wpłaty.
2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
1) pieniądzu;
2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo- 
kredytowej,
z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
3) gwarancjach bankowych;
4) gwarancjach ubezpieczeniowych;
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2007 r. nr 42, 
poz.275 z późn. zm.).
3. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy wskazany 
przez zamawiającego.
4. Wadium wniesione w pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym.
5. Zamawiający zwraca niezwłocznie wadium, jeżeli:
1) wszystkim wykonawcom niezwłocznie po wyborze oferty najkorzystniejszej lub 
unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem wykonawcy, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza oraz z zastrzeżeniem pkt. 10.
2) zawarto umowę w sprawie zamówienia publicznego i wniesiono zabezpieczenie należytego 
wykonania tej umowy;
6. Zamawiający zwraca niezwłocznie wadium na wniosek wykonawcy, który wycofał ofertę 
przed upływem terminu składania ofert;
7. Zamawiający żąda ponownego wniesienia wadium przez wykonawcę, któremu zwrócono 
wadium na podstawie pkt.5.1., jeżeli w wyniku rozstrzygnięcia odwołania jego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza. Wykonawca wnosi wadium w terminie określonym przez 
zamawiającego.
8. Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, zamawiający zwraca je wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
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pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę.
9. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli wykonawca, którego oferta
została wybrana:
1) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych 
w ofercie;
2) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy;
3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie wykonawcy.
10. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust.3 ustawy Pzp, nie złożył dokumentów lub oświadczeń 
potwierdzających spełnienie warunków udziału w postępowaniu, lub pełnomocnictw, chyba że 
udowodni, że wynika to z przyczyn nie leżących po jego stronie.

Principali modalità di finanziamento e di pagamento e/o riferimenti alle disposizioni 
applicabili in materia
Płatność w terminie 60 dni od otrzymania faktury wraz z towarem ze środków własnych.

Forma giuridica che dovrà assumere il raggruppamento di operatori economici 
aggiudicatario dell'appalto
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, każdy z 
warunków określonych
w art.22 Pzp winien spełniać co najmniej jeden z tych wykonawców albo wszyscy ci 
wykonawcy wspólnie.
Wykonawcy występujący wspólnie muszą ustanowić pełnomocnika ( lidera ) do 
reprezentowania ich w
postępowaniu o udzielenie niniejszego zamówienia oraz zawarcia umowy. Umocowanie 
należy przedłożyć wraz
z ofertą.

Condizioni di esecuzione del contratto d'appalto
La realizzazione dell'appalto è soggetta a condizioni particolari: no

Condizioni di partecipazione

Abilitazione all’esercizio dell’attività professionale, inclusi i requisiti relativi 
all'iscrizione nell'albo professionale o nel registro commerciale
Elenco e breve descrizione delle condizioni: 1. Oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w 
postępowaniu o zamówienie publiczne z art. 22 ust.1 ustawy
Pzp z wykorzystaniem wzoru – załącznik nr 3.
B. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
z art. 24 ust.1 i 2
Prawa zamówień publicznych wykonawca składa następujące dokumenty:
1. Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z powodu niespełnienia warunków, o 
których mowa w art. 24
ust.1 i ust.2 Prawa zamówień publicznych z wykorzystaniem wzoru – załącznik nr 4
2. Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia
w oparciu o art. 24 ust.1 pkt 2 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
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składania ofert.
3. Aktualne zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego oraz właściwego 
oddziału Zakładu
Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzających odpowiednio,
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, opłat oraz składek na ubezpieczenie 
zdrowotne i społeczne,
lub zaświadczeń, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionych nie 
wcześniej niż 3
miesiące przed upływem terminu składania ofert;
4. Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt 9 ustawy Pzp
5. Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24
ust. 1 pkt 4-8, 10-11 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania
ofert.6. W celu wykazania spełnienia warunku udziału w postępowaniu dotyczącego braku 
podstaw do
wykluczenia wykonawcy z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o 
których mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5
ustawy Pzp, wykonawca, wraz z ofertą, składa listę podmiotów należących do tej samej grupy 
kapitałowej, albo
informację o tym, że nie należy do grupy kapitałowej.
Wykonawca powołujący się przy wykazywaniu spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
na potencjał
innych podmiotów, które będą brały udział w realizacji części zamówienia, przedkłada także 
dokumenty
dotyczące tego podmiotu w zakresie wymaganym dla wykonawcy, określonym w pkt.B
C. W celu potwierdzenia spełnienia warunków dotyczących przedmiotu zamówienia należy 
przedstawić:
1.Oświadczenie Wykonawcy, że oferowany sprzęt medyczny posiada ważne świadectwa 
dopuszczenia do
obrotu na rynku polskim w oparciu o obowiązujące w tym zakresie przepisy prawa, które 
zostaną udostępnione
niezwłocznie do wglądu na życzenie Zamawiającego.
2. W celu potwierdzenia spełnienia warunków technicznych bezwzględnych należy załączyć 
wypełniony
załącznik nr 1 oraz instrukcje, katalogi itp. potwierdzające spełnienie warunków określonych 
dla przedmiotu
zamówienia ze wskazaniem strony
i zaznaczeniem na stronie miejsca potwierdzenia spełnienia warunków technicznych.
Rozdział VII
Wykaz oświadczeń i dokumentów, jakie mają dostarczyć Wykonawcy mający
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej w celu
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu
1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast
dokumentów, o których mowa:
— w punkcie B 2-4 Rozdz.VI składa dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym 
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ma siedzibę lub
miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości, Dokumenty powinny być wystawione 
nie wcześniej
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie
na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu. 
Dokument, o
którym mowa powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert.
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie; Dokument powinien być 
wystawiony nie
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
2.W przypadku, gdy w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce
zamieszkania nie wydaje się dokumentów, o których mowa w punkcie 1a- c zastępuje się je 
dokumentem
zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo
organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio miejsca zamieszkania 
osoby lub kraju, w
którym wykonawca ma siedzibę.
W przypadku oferty składanej przez wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie 
zamówienia
publicznego, dokumenty potwierdzające, że wykonawca nie podlega wykluczeniu składa 
każdy z wykonawców
oddzielnie.
1) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z powodu niespełnienia warunków, o 
których mowa w art. 24
ust.1 i ust.2 Prawa zamówień publicznych z wykorzystaniem wzoru – załącznik nr 4.
2) Oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu o zamówienie publiczne z 
art. 22 ust.1 ustawy
Pzp z wykorzystaniem wzoru – załącznik nr 3.

Capacità economica e finanziaria

Capacità professionale e tecnica

Informazioni concernenti contratti d'appalto riservati

Condizioni relative agli appalti di servizi

Informazioni relative ad una particolare professione

Informazioni relative al personale responsabile dell'esecuzione del contratto d'appalto

Sezione IV: Procedura

Tipo di procedura
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VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1. Tipo di procedura
Procedura aperta

Informazioni relative ai limiti al numero di candidati che saranno invitati a partecipare

Informazioni relative alla riduzione del numero di soluzioni o di offerte durante la 
negoziazione o il dialogo

Criteri di aggiudicazione

Criteri di aggiudicazione
Offerta economicamente più vantaggiosa in base ai I criteri indicati di seguito
1. Cena.  95Ponderazione
2. Jakość.  5Ponderazione

Informazioni sull'asta elettronica
Ricorso ad un'asta elettronica: no

Informazioni di carattere amministrativo

Numero di riferimento attribuito al dossier dall’amministrazione aggiudicatrice
TLZP/2-23/233/22/2016

Pubblicazione precedente relativa alla stessa procedura
no

Condizioni per ottenere il capitolato d'oneri e documenti complementari o il documento 
descrittivo
Documenti a pagamento: sì

Prezzo: 10,00 PLN
Condizioni e modalità di pagamento: W kasie lub za zaliczeniem pocztowym.

Termine per il ricevimento delle offerte o delle domande di partecipazione
31.3.2016 - 10:00

Data stimata di spedizione ai candidati prescelti degli inviti a presentare offerte o a 
partecipare

Lingue utilizzabili per la presentazione delle offerte o delle domande di partecipazione
polacco.

Periodo minimo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria offerta
Durata in giorni: 60 ( )dal termine ultimo per il ricevimento delle offerte

Modalità di apertura delle offerte
Data: 31.3.2016 - 11:00
Luogo:

Opole
Persone ammesse ad assistere all'apertura delle offerte: no

Sezione VI: Altre informazioni

Informazioni relative alla rinnovabilità
Si tratta di un appalto rinnovabile: no
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2. Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea
L'appalto è connesso ad un progetto e/o programma finanziato da fondi dell'Unione europea: 
no

Informazioni complementari

Procedure di ricorso

Organismo responsabile delle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aIndirizzo postale
: WarszawaCittà

: 02-676Codice postale
: PoloniaPaese

Procedure di ricorso

Servizio presso il quale sono disponibili informazioni sulle procedure di ricorso

Data di spedizione del presente avviso
18.2.2016


